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唐汪话的格标记
*

徐 丹

提要 � 甘肃省临夏回族自治州东乡县唐汪话的词汇基本是汉语的, 语序以 OV(宾动 )为主。

句法结构接近阿尔泰语系的蒙古语族。唐汪话的宾格标记 �哈 和河州 (临夏 )话有相通之

处。唐汪话里代词第一人称及第二人称单数的格标记来自人称代词和宾格标记 �哈  的合

音。 �后置词 +格标记 的句型显然是由于语言接触而形成的混合句法形式。

关键词 � 唐汪话 河州 (临夏 )话 格标记 合音词 混合形式

0. 引言

第一次对唐汪话的描述见于阿 !伊布拉黑麦 [ Ibrah im ] (陈元龙, 1985, 东乡族 )的文章。

笔者曾到甘肃省临夏回族自治州东乡县的唐汪川进行了短期的田野调查, 后又和唐汪人核对

过几次材料。笔者认为,我们对唐汪话的整个面貌还需要进一步的调查和研究。唐汪话的性

质,以及与周边诸语言、诸方言 (东乡话,保安话,土族语,河州 [临夏旧称 ]话,等等 )的关系,词

和句法的借贷方向,还有待于进一步的调查。本文只对笔者所掌握的录音材料及其整理作一

个初步的简介。第一部分简单介绍唐汪话的句法,重点介绍唐汪话里的格标记。第二节,对唐汪

话与河州话的格标记 �哈 进行比较。最后一节,观察唐汪话里的格标记和后置词的共现情况。

唐汪话的词汇,绝大多数用的是有汉字对应的汉语词汇,间或插有东乡话或阿拉伯语的词

汇。但是句法却与汉语句法大相径庭,比较接近阿尔泰语系蒙古语族的语言特征 ∀ 。唐汪话

的词序基本上是 SOV (主宾动 ),这与阿尔泰语的基本语序一致,但也有 SVO (主动宾 ) ,这又与

汉语的语序一致。 �格标记  沿用了陈元龙 ( 1985)的术语。除了工具格和从 #比格是必需的

外,宾格标记在一定条件下 (如施动者和受动者没有混淆的可能 )可以略去。在第一人称和第

二人称代词里才称得上是真正的 �格标记 。我们沿用这一术语是考虑到河州一带语言都具

有类似特点,即这些语言都受到了蒙古语族语言 (如蒙古、东乡、保安、土族 )的影响。在蒙古

语族的语言里,格范畴的基本框架相当一致,唐汪话及河州一带多少采用了一些 �格标记 的
方式, 这一带的语言有时格标记的用词有所不同 (很可能有不同的来源 ) ,但框架是趋同的。

唐汪话基本语序是 OV,但 VO的语序也存在。OV的语序里, O经常被 �哈 标记,若施受

关系非常明确时, �哈  也可以不出现。 �哈  的变体是 �啊  或 �~ (当宾语最后一个音节有鼻音

时,宾语标记 �哈 /啊 常会被同化 ),有时通过拉长宾语最后一个音节的韵尾标记宾语。VO的
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ZHOU Ren, The semantic feature � integrity of quan (全 ) and its syntactic consequences

Based on some syn tactic evidences, th is paper argues that quan profiles the feature � integr ity 
semantically and has a d ifferen t im age scheme w ith d ou (都 ). Not only the related p lural NP is regarded as

an integral set and its members have a close psychological d istance, the whole sentence also denotes an

integral � even t . In a w ord, quan ind icates a kind of epistem ic know ledge of the speaker and the speaker

con firm s h is h igh fam iliarity w ith an event ( in clud ing the partic ipan ts) by using quan.

K ey words: quan (全 ), in tegr ity, im age scheme

XU Dan, The case markers in the Tang W ang language

The Tang W ang language, spoken at the Dongx iang Coun ty, located in the L inxia Hui Autonomous

Prefecture, Gansu province, w ith a syn tax close to that of the M ongolian group of the A ltaic Language

Fam ily, such as an OV word order. Its accusative marker � xa seem s to be linked to the Hezhou ( .i e.

L inx ia) language. In the Tang W ang language, the first and second s ingu lar person pronouns resu lt from the

vow el coalescence of the pronoun and the accu sative marker � xa . The comb ination of a postpos ition p lus

the case marker is obviously due to language con tacts.

K ey words: The Tang W ang language, case marker, coalescence, m ixed form

QIANG Xingna, The past subjunctive mood markermanhao (蛮好 ) in the Shanghai dialect

This paper descr ibes a special use ofm anhao (蛮好 ) in the Shanghai dialec.t Syntactically, manhao,

together w ith the clause to wh ich it belongs, is tied to the so�called � M ain C lause Phenomenon ;
semantically, c lauses w ith m anhao have the counter�factual mean ing. It is assumed that m anhao can be

treated as a past sub junctive mood marker. The paper also compares manhao w ith its counterparts in other

d ialects from the perspectives of m arkedness h ierarchy, sub jectiv ization and the inventory typology theory.

K ey words: m anhao (蛮好 ), past subjunctive mood, sub jectiv ization, inventory typology

ZHU Guanm ing, The medieval Chinese Buddhist scriptures and the developm ent of the Chinese

patient�subject clause: A case study on the pattern of the effect of the Buddhist scripture translation

on Chinese grammar

In med ieval Ch inese, there appeared a new type of the patien t�sub ject clause w ith the � top ic�comment 

structure, in wh ich the resumptive pronoun zh i (之 ) w as no longer used after the verb. Th is paper finds

that there are more patient�subject clauses of the new type in the Chinese translation of Buddhist Scr iptures.

It argues that besides the spon taneous evolu tion of the construction itsel,f the OV word order in Sanskr it

Buddh ist Scr iptures had an important effect on the development of the new type. Based on a Sanskr it�
Ch inese comparative analysis, the paper analyses the effect pattern involved in the translation of the Buddh ist

scr iptures from Sanskr it into Ch inese.

K ey words: med ieval Ch inese, Buddh ist scrip tures, patient�sub ject clause, language contac,t Sanskr it�
Ch inese comparative analys is, effect pattern

QI Yuantao, Cross�structure changes of Chinese characters

A cross�structure change m eans the internal stru ctu re of a Ch inese character crosses the or iginal

structure, wh ich includes component fusion, component separation and component reconstruction. A lthough

the changed character is easier to w rite, it also partly damages the system of Ch inese characters.

K ey words: Ch inese characters, structure, layer, cross�structure change
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